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Summary
· 8 years of Translating content from English <> Tamil for Multinational clients
· Experience translating content across multiple domains like eCommerce, Healthcare, others
· 7+ years of Subtitling for multiple clients
· Subtitled 200+ Web series episodes, 100+ Movies in English <> Tamil, Hindi > English.

· Quality Controlled and Reviewed existing SRT's as per client guidelines
· Proven command in the above languages with the right usage of context, grammar, spelling
Experience
Translator – Tamil, Jan 2021 – Present



Value Point Knowledge Works

· Translation of client content into Tamil as per defined guidelines using proprietary and client software such as ATMS, XTM, Trados
· Content translation across domains and industries
· Quality Control/Proof reading of Textual content as per client checklist and guidelines

· Quality Control of client’s Voice (audio) content as per guidelines

· Bug Reporting of issues in standard formats
Freelancer, June 2014 – Jan 2021
Subtitling/Captioning: Amazon Prime Video, ZOO Digital Corporation, Gateway Digital, Netflix, Independent Clients
· I have created timecoded SRT’s using ‘Subtitle Edit’, ‘ZOOsubs’, ‘CaptionHub’.
· I have Quality Controlled and Reviewed existing SRT's as per client guidelines.

· I have experience in applying the universal subtitle formatting rules and guidelines.

· I have ensured accurate translations of colloquial/idiomatic expressions of spoken English.
· I follow client instructions clearly and proofread my submissions to maintain the highest standards of delivery quality.

· I have never missed any committed deadlines and have been appreciated by clients for my quality and professional work ethics.

Translation:

· I have experience translating content across Healthcare, eCommerce and others.

· I have translated e-Commerce content for Global platforms such as Amazon, Flipkart.

· I have experience translating academic manuals for Educational Institutes.
· My primary focus language for translation is between English <> Tamil, Hindi > English
Transcription:
· I have transcribed audio files from the native language to English and vice versa.

· I have experience in verbatim transcriptions of audio files across multiple domains.
Content Writing, Rewriting, Editing, Proofreading:

· I have written original English content for academic, technology areas. 

· I have edited articles for an Inflight magazine publisher
· I have rewritten product reviews for different websites.
· I have written articles for News websites.

· I have generated Question banks for assessment centers and competitive exams

· I have created content around topics around corporate skilling, behavioral development.

· I try to periodically update content to the site as and when I can.
June 1998 – June 2015

Software Development, Learning and Development specialist 
Information Technology Corporation
· Planned, Executed, Managed many software projects.

· I have developed customized course curriculum on Soft skills, Project Management

· I have written blog posts within the Organization to knowledge share on Soft Skills

· I have proofread course contents to make sure they are free of ambiguous sentences

· I have edited existing project content in track mode

· I have conducted training sessions for employees on Soft skills
Education: Bachelor of Engineering
